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TABELA DE AGO

ACO POSIGAO BITOLA COMP(cm) QTDE TOTAL
BLOCO BT1 (4X)
CA—-50 N1 8,0 170 16 2720
CA—50 N2 8,0 150 16 2400
CA—-50 N3 8,0 146 16 2336
TABELA RESUMO

ACO BITOLA COMP(m) kg
CA—-60 8,0 74,56 29,50

VOL. DE CONCRETO — C25
Blocos :0,4 m3
AREA DE FORMA: 3,5 m2

TABELA DE AGO
ACO POSICAO BITOLA COMP(cm) QTDE TOTAL
ESTACA TIPO | 925 (8X)
CA—-50 N1 5,0 60 144 8640
CA—-50 N2 10 288 32 9216
TABELA RESUMO

ACO BITOLA COMP(m) kg
CA-60 5,0 194,4 30,0
CA-50 10 92,16 57,8

VOL. DE CONCRETO — C25
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FORMA BLOCOS / BALDRAME
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FORMA LAJE —VIGAS (4+2,5m)
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Secgédo A-A 9
12n3@5,0
¢/15 C=96
. 201910 c=225 . . 201910 c=317 .
125 | 200 l125 125 | 292 25
125 | 200 f12.5 125 | 292 f12.5
22010 c=225 22010 c=317
V103-V104
V101-V102
TABELA DE ACO
ACO POS\QAO BITOLA COMP(CW) QTDE TOTAL
VIGAS (nivel +2,50m)
V101—-102
CA—50 N1 0 225 4 900
CA—-50 N2 10 225 4 900
CA—60 N3 5,0 96 24 2304
V103—-V104
CA—-50 N1 10 317 4 1268
CA—-50 N2 10 317 4 1268
CA—60 N3 5,0 96 36 3456
TABELA RESUMO
ACO  BITOLA COMP(m) kg
CA—60 5,0 57,6 8,9
CA-50 10 43,3 27,2
VOL. DE CONCRETO — C25
CAPA LAJE 0,2 m3
VIGAS 0,5 m3
AREA DE FORMA: 8,49m?2
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NOTAS GERAIS

PARA A REALIZAGAO DESTE PROJETO OS SEGUINTES ITENS FORAM CONSIDERADOS E DEVEM SER
RESPEITADOS:

01 — NORMAS DE REFERENCIA:

NBR 6118/2014 — PROJETO DE ESTRUTURAS DE CONCRETO

NBR 6120/2019 — AGOES PARA O CALCULO DE ESTRUTURAS DE EDIFICAGOES

NBR 6122/2019 — PROJETO E EXECUGAO DE FUNDAGOES

NBR 12131/2006 — ESTACAS. PROVA DE CARGA ESTATICA

NBR 12655/2015 — PREPARO, CONTROLE, RECEBIMENTO E ACEITAGAO DO CONCRETO
NBR 13208/2007 — ESTACAS. ENSAIO DE CARREGAMENTO DINAMICO

02 — COBRIMENTO DAS ARMADURAS
ESTACAS = 3,0cm

03 — CATEGORIA DO AGO: CA-50, CA-60
fyk = 500 MPa, 600MPa

04 — O PROJETISTA DEVE SER CONTATADO IMEDIATAMENTE CASO ALGUMA ESTACA SEJA EXECUTADA
COM EXCENTRICIDADE SUPERIOR A 3,0 cm PARA ESTACAS ¢30cm;

05 — RECOMENDAGOES, SEGUNDO A NORMA 6122, PARA ESTACAS HELICE CONTINUA:

5.1 — POSICIONAR E NIVELAR O EQUIPAMENTO DE ESCAVAGAO PARA ASSEGURAR A
CENTRALIZAGAO E VERTICALIDADE DA ESTACA;

5.2 — NAO SE DEVEM EXECUTAR ESTACAS COM ESPAGAMENTO INFERIOR A 5(CINCO)
DIAMETROS EM INTERVALO INFERIOR A 12 HORAS. ESTA DISTANCIA REFERE—SE A ESTACA DE MAIOR
DIAMETRO;

5.3 — DEVE-SE GARANTIR QUE A COTA DE ARRASAMENTO E O COMPRIMENTO DAS ESPERAS
(ARRANQUES) DA ESTACA ESTAO CONFORME DEFINIDOS NO PROJETO ANTES DE FAZER SUA
LIGAGAO AO BLOCO DE COROAMENTO.

5.4 — EM CASO DE CONCRETO DANIFICADO ABAIXO DA COTA DE ARRASAMENTO, DEVE-SE
FAZER A DEMOLICAO DO TRECHO COMPROMETIDO E RECOMPO—LO ATE ESTA COTA UTILIZANDO
MATERIAL QUE GARANTA RESISTENCIA NAO INFERIOR A DO CONCRETO DA ESTACA.

NA DEMOLIGAO PODEM SER UTILIZADOS PONTEIROS OU MARTELETES LEVES (POTENCIA < 1000
W) PARA SEGOES DE ATE 900cm?. O USO DE MARTELETES MAIORES FICA LIMITADO A ESTACAS
CUJA AREA DE CONCRETO SEJA SUPERIOR A 900cm?2. O ACERTO FINAL DO TOPO DAS ESTACAS
DEMOLIDAS DEVE SER SEMPRE EFETUADO COM O USO DE PONTEIROS OU FERRAMENTA DE CORTE
APROPRIADA;

5.5 — ESTACAS CUJO ARRANQUE ESTEJA INFERIOR AO PREVISTO NO PROJETO, DEVE-SE
EXECUTAR EMENDA FAZENDO O TRANSPASSE DA ARMADURA OU O TRANSPASSE E SOLDA,
CONFORME INDICADO NA NBR 6118.

5.6 — O CONCRETO A SER UTILIZADO DEVE SATISFAZER AS SEGUINTES EXIGENCIAS:

- CLASSE DE AGRESSIVIDADE AMBIENTAL Il E IV

5.6.1 — CONSUMO DE CIMENTO NAO INFERIOR A 300 kg/m3;

5.6.2 — ABATIMENTO ENTRE 220 mm E 260 mm S 220;

5.6.3 — FATOR AGUA/CIMENTO < 0,45;

5.6.4 — DIAMETRO DE AGREGADO DE 4,75 mm A 12,5 mm;

5.6.5 — TEOR DE EXSUDAGAQ INFERIOR A 4 %;

5.6.6 — fck > 25MPa.

5.7 — PELO MENOS 1% DAS ESTACAS E NO MINIMO UMA POR OBRA DEVE SER EXPOSTA
ABAIXO DA COTA DE ARRASAMENTO E, SE POSSIVEL, ATE O NIVEL D’AGUA, PARA VERIFICAGAO DA
QUALIDADE E INTEGRIDADE DO FUSTE.

5.8 — E OBRIGATORIA A EXECUGAO DE PROVAS DE CARGA DE ACORDO COM O PREVISTO NA
NORMA ABNT NBR 6122.

5.9 — AS ESTACAS DEVERAO SER MONITORADAS CONTINUAMENTE DURANTE A EXECUGAO.
DISCREPANCIAS DETECTADAS ENTRE OS GRAFICOS DE CRAVAGAO E AS SONDAGENS FORNECIDAS
DEVERAO SER IMEDIATAMENTE COMUNICADAS AO PROJETISTA.

5.10 — O PROJETO CONSIDERA A CONTRIBUIGAO DA RESISTENCIA DE PONTA, SENDO ASSIM,
TODOS OS ITENS ESPECIFICADOS ACIMA E NO ANEXO N DA NORMA ABNT NBR6122:2018 DEVEM
SER CUMPRIDOS, DE FORMA A OBTER O CONTATO EFETIVO ENTRE A PONTA DA ESTACA E O SOLO
COMPETENTE OU ROCHA.

5.11 — E OBRIGATORIO O MONITORAMENTO DOS RECALQUES MEDIDOS NAS ESTRUTURAS DE:
5.11.1 — ESTRUTURAS NAS QUAIS A CARGA VARIAVEL E SIGNIFICATIVA EM RELAGAO A
CARGA TOTAL, TAIS COMO SILOS E RESERVATORIOS;
5.11.2 — ESTRUTURAS COM MAIS DE 55,0 m DE ALTURA DO PISO DO TERREO ATE A
LAJE DE COBERTURA DO OULTIMO PISO HABITAVEL;
5.11.3 — RELAGAO ALTURA/LARGURA (MENOR DIMENSAQ) SUPERIOR A QUATRO;
5.11.4 — FUNDAGOES OU ESTRUTURAS NAO CONVENCIONAIS

5.12 — NAS ESTRUTURAS CITADAS NO [TEM ANTERIOR, E OBRIGATORIA A AVALIAGAO TECNICA
DO PROJETO, ANTES DA CONSTRUGAO, POR UM PROFISSIONAL HABILITADO E INDEPENDENTE EM
RELAGAO AO PROJETISTA DA FUNDAGAO.

06 — BITOLAS DOS FERROS EM MILIMETROS, COTAS EM CENTIMETROS, COORDENADAS EM
MILIMETROS E NIVEIS EM METROS, EXCETO ONDE INDICADO;

07 — AS FERRAGENS DEVERAO SER POSICIONADAS OBSERVANDO-SE AS COTAS DE ARRASAMENTO,
GARANTINDO ASSIM O COMPRIMENTO OTIL DA ARMADURA INDICADA EM PROJETO.

RIO BRANCO DO SUL

PREFEITURA MUNICIPAL

TIPO DE INTERVENCAO:

PROJETO ATHIS -RESIDENCIA OSWALDO

ENDERECO:
RUA MANOEL BORGES DE MACEDO,207-VILA RICARDA

PRANCHA:

01/02

REVISAO:

00

PROPRIETARIO: PREFEITURA MUNICIPAL DE RIO BRANCO DO SUL CNPJ: 76.105.576/0001-85
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PARA A REALIZAÇÃO DESTE PROJETO OS SEGUINTES ITENS FORAM CONSIDERADOS E DEVEM SER RESPEITADOS:  01 - NORMAS DE REFERÊNCIA:       NBR 6118/2014 - PROJETO DE ESTRUTURAS DE CONCRETO NBR 6120/2019 - AÇÕES PARA O CÁLCULO DE ESTRUTURAS DE EDIFICAÇÕES NBR 6122/2019 - PROJETO E EXECUÇÃO DE FUNDAÇÕES NBR 12131/2006 - ESTACAS. PROVA DE CARGA ESTÁTICA NBR 12655/2015 - PREPARO, CONTROLE, RECEBIMENTO E ACEITAÇÃO DO CONCRETO NBR 13208/2007 - ESTACAS. ENSAIO DE CARREGAMENTO DINÂMICO 02 - COBRIMENTO DAS ARMADURAS  ESTACAS = 3,0cm 03 - CATEGORIA DO AÇO:   CA-50, CA-60  fyk = 500 MPa, 600MPa 04 - O PROJETISTA DEVE SER CONTATADO IMEDIATAMENTE CASO ALGUMA ESTACA SEJA EXECUTADA COM EXCENTRICIDADE SUPERIOR A 3,0 cm PARA ESTACAS  30cm;05 - RECOMENDAÇÕES, SEGUNDO A NORMA 6122, PARA ESTACAS HÉLICE CONTÍNUA: 5.1 - POSICIONAR E NIVELAR O EQUIPAMENTO DE ESCAVAÇÃO PARA ASSEGURAR A CENTRALIZAÇÃO E VERTICALIDADE DA ESTACA; 5.2 - NÃO SE DEVEM EXECUTAR ESTACAS COM ESPAÇAMENTO INFERIOR A 5(CINCO) DIÂMETROS EM INTERVALO INFERIOR A 12 HORAS. ESTA DISTÂNCIA REFERE-SE À ESTACA DE MAIOR DIÂMETRO; 5.3 - DEVE-SE GARANTIR QUE A COTA DE ARRASAMENTO E O COMPRIMENTO DAS ESPERAS (ARRANQUES) DA ESTACA ESTÃO CONFORME DEFINIDOS NO PROJETO ANTES DE FAZER SUA LIGAÇÃO AO BLOCO DE COROAMENTO.  5.4 - EM CASO DE CONCRETO DANIFICADO ABAIXO DA COTA DE ARRASAMENTO, DEVE-SE FAZER A DEMOLIÇÃO DO TRECHO COMPROMETIDO E RECOMPÔ-LO ATÉ ESTA COTA UTILIZANDO MATERIAL QUE GARANTA RESISTÊNCIA NÃO INFERIOR À DO CONCRETO DA ESTACA. NA DEMOLIÇÃO PODEM SER UTILIZADOS PONTEIROS OU MARTELETES LEVES (POTÊNCIA < 1000 W) PARA SEÇÕES DE ATÉ 900cm . O USO DE MARTELETES MAIORES FICA LIMITADO A ESTACAS 2. O USO DE MARTELETES MAIORES FICA LIMITADO A ESTACAS CUJA ÁREA DE CONCRETO SEJA SUPERIOR A 900cm . O ACERTO FINAL DO TOPO DAS ESTACAS 2. O ACERTO FINAL DO TOPO DAS ESTACAS DEMOLIDAS DEVE SER SEMPRE EFETUADO COM O USO DE PONTEIROS OU FERRAMENTA DE CORTE APROPRIADA; 5.5 - ESTACAS CUJO ARRANQUE ESTEJA INFERIOR AO PREVISTO NO PROJETO, DEVE-SE EXECUTAR EMENDA FAZENDO O TRANSPASSE DA ARMADURA OU O TRANSPASSE E SOLDA, CONFORME INDICADO NA NBR 6118. 5.6 - O CONCRETO A SER UTILIZADO DEVE SATISFAZER AS SEGUINTES EXIGÊNCIAS: - CLASSE DE AGRESSIVIDADE AMBIENTAL III E IV CLASSE DE AGRESSIVIDADE AMBIENTAL III E IV 5.6.1 - CONSUMO DE CIMENTO NÃO INFERIOR A 300 kg/m3; 5.6.2 - ABATIMENTO ENTRE 220 mm E 260 mm S 220; 5.6.3 - FATOR ÁGUA/CIMENTO < 0,45; < 0,45;  0,45; 5.6.4 - DIÂMETRO DE AGREGADO DE 4,75 mm A 12,5 mm; 5.6.5 - TEOR DE EXSUDAÇÃO INFERIOR A 4 %; 5.6.6 - fck > 25MPa. > 25MPa.  25MPa. 5.7 - PELO MENOS 1% DAS ESTACAS E NO MÍNIMO UMA POR OBRA DEVE SER EXPOSTA ABAIXO DA COTA DE ARRASAMENTO E, SE POSSÍVEL, ATÉ O NÍVEL D'ÁGUA, PARA VERIFICAÇÃO DA QUALIDADE E INTEGRIDADE DO FUSTE. 5.8 - É OBRIGATÓRIA A EXECUÇÃO DE PROVAS DE CARGA DE ACORDO COM O PREVISTO NA NORMA ABNT NBR 6122. 5.9 - AS ESTACAS DEVERÃO SER MONITORADAS CONTINUAMENTE DURANTE A EXECUÇÃO. DISCREPÂNCIAS DETECTADAS ENTRE OS GRÁFICOS DE CRAVAÇÃO E AS SONDAGENS FORNECIDAS DEVERÃO SER IMEDIATAMENTE COMUNICADAS AO PROJETISTA. 5.10 - O PROJETO CONSIDERA A CONTRIBUIÇÃO DA RESISTÊNCIA DE PONTA, SENDO ASSIM, TODOS OS ITENS ESPECIFICADOS ACIMA E NO ANEXO N DA NORMA ABNT NBR6122:2019 DEVEM SER CUMPRIDOS, DE FORMA A OBTER O CONTATO EFETIVO ENTRE A PONTA DA ESTACA E O SOLO COMPETENTE OU ROCHA. 5.11 - É OBRIGATÓRIO O MONITORAMENTO DOS RECALQUES MEDIDOS NAS ESTRUTURAS DE: 5.11.1 - ESTRUTURAS NAS QUAIS A CARGA VARIÁVEL É SIGNIFICATIVA EM RELAÇÃO À CARGA TOTAL, TAIS COMO SILOS E RESERVATÓRIOS; 5.11.2 - ESTRUTURAS COM MAIS DE 55,0 m DE ALTURA DO PISO DO TÉRREO ATÉ A LAJE DE COBERTURA DO ÚLTIMO PISO HABITÁVEL; 5.11.3 - RELAÇÃO ALTURA/LARGURA (MENOR DIMENSÃO) SUPERIOR A QUATRO; 5.11.4 - FUNDAÇÕES OU ESTRUTURAS NÃO CONVENCIONAIS 5.12 - NAS ESTRUTURAS CITADAS NO ITEM ANTERIOR, É OBRIGATÓRIA A AVALIAÇÃO TÉCNICA DO PROJETO, ANTES DA CONSTRUÇÃO, POR UM PROFISSIONAL HABILITADO E INDEPENDENTE EM RELAÇÃO AO PROJETISTA DA FUNDAÇÃO. 06 - BITOLAS DOS FERROS EM MILÍMETROS, COTAS EM CENTÍMETROS, COORDENADAS EM  BITOLAS DOS FERROS EM MILÍMETROS, COTAS EM CENTÍMETROS, COORDENADAS EM BITOLAS DOS FERROS EM MILÍMETROS, COTAS EM CENTÍMETROS, COORDENADAS EM MILÍMETROS E NÍVEIS EM METROS, EXCETO ONDE INDICADO;  07 - AS FERRAGENS DEVERÃO SER POSICIONADAS OBSERVANDO-SE AS COTAS DE ARRASAMENTO, GARANTINDO ASSIM O COMPRIMENTO ÚTIL DA ARMADURA INDICADA EM PROJETO.   
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2””4%*? c=425 B ACO  BITOLA COMP(m) kg
: CA—60 5,0 137,2 21,12
411 - CA—50 8,0 125,0 49,40
! VOL. DE CONCRETO — C25
2n298,0 c=425 . VIGAS BALDRAME: 1,11 m3
: AREA DE FORMA: 14,9m?2
+2,5m
TABELA DE AGO
PILAR TIPO II
ACO  POSICAO BITOLA COMP(cm) QTDE TOTAL
30
2 PILAR TIPO | (4X) RIO BRANCO DO SUL ; ;
] PREFEITURA MUNICIPAL W e émm
CA-50 N1 10 265 24 6360 ' '
9? CA—50 N2 5,0 78 64 4992
15n2@5,0 c/15 Te) =
c=78 9 TABELA RESUMO TIPO DE INTERVENCAO: )
4 . ACO  BITOLA COMP(m) kg PROJETO ATHIS -RESIDENCIA OSWALDO
=2 o
S § CA-60 5,0 63,6 9,8 ENDERECO:
< 3 CA—50 10 49,92 31,3
VOL. DE CONCRETO — C25 RUA MANOEL BORGES DE MACEDO,207-VILA RICARDA
Pilares: 0,42 m3 é PRANCHA:
Area de Forma: 8,8m2
PROPRIETARIO: PREFEITURA MUNICIPAL DE RIO BRANCO DO SUL CNPJ: 76.105.576/0001-85 02/02
EDVANDO EDUARDO GOMES  Assinado de forma digital por EDVANDO —
+0,0m ) DA SILVA:22913171800 cnbstdpetib et REVISAO:
H RESPONSAVEL TECNICO / PROJETO:  ENG. EDVANDO EDUARDO GOMES DA SILVA - CREA-PR 139637/D OO
D REFERENCIA:
ME DETALHE - VIGAS BALDRAME (nivel +0,0m)
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FLEVACAO B.W.C

TABELA DE MATERTATS E500TO TABELA DE MATERIAIS AGUA FRIA

Ralo Sifonado DN 100x40 Tunid.

Tubo PVC Esg. DNObSO 14,3m — J3unid

Tubo PVC Esg. DN1O0O 16,8m — J3unid

) Reservatério Polietileno ¢/tampa Vol: 1000L: 1 Unid.

100 BlS EESSgg' R tounid- Adap. longo c/flange 1.1/4725mm — 3unid.
Registro de esfera Sold. DNZ5mm — 2unid.

J90°® PVC Esg DN100O Tunid.

J45° PVC Esg DN10O nid. .
Teée PVC Sold. DN2bmm 4unid.

. PVC Esg 00 x50 Sunid. J9O PVC Rig. Sold DN25mm — 1T5unid.

Ju PVC Esg DNDS5O 2unid.

A Tubo PVC Rig. Sold. DN2Omm 25,1Tm—-—32unid.

Té PVC Esg. 100X50 2unid.

Té PVC Esg. DN5O Tunid. §

. Veni puc & . 1 .d Registro de Pressdo 3/4 2unid.

erm. en . S . un . . 9 .

Caixa de inspecgdo Esgg. 60x60 Tunid. Registro de Gaveta 5/4 —25mm — 2unid.

Caixa de gordura cap. 18L: Tunid.
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1— Todo o movimento de terra necessario
ao assentamento de tubulagdes deverad
ser feito obedecendo as
necessidades de profundidade e
recobrimento das tubulac¢cdes.

2— A escavac¢do com maquinas deve
e X C e d e r
em 20 cm a profundidade do nivel do
f u n d o d a v a | a .
5—0 nivelamento do fundo serd através
d 0

preenchimento de no minimo 15 c¢cm com
saibro fino compactado, para posterior
assentamento da tubulag¢gdo.
4— 0O material utilizado para reaterro
deverd ser sempre terra limpa, ndo
orgdnica, isenta de pedras, tocos, raizes
ou outros materiais que possam danificar
os tubos, deverd ser espalhado em
camad a s d e 2 0 cm
convenientemente molhadas e

perfeitamente compactadas.
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QUADRO DE CARGAS E DIAGRAMA MULTIFILAR
ESCALA: SEM

NOTAS:

0S CONDUTORES DE RETORNO SERRO #1,5mm2.

0S CONDUTORES NAO ESPECIFICADOS SERAO #2,5mm2.

0S ELETRODUTOS NAO ESPECIFICADOS SERAO 3/4".

AS DIMENSOES DOS ELETRODUTOS SAQ INTERNAS.

PARA ATERRAMENTO ATE 10mm2 , PERMANECE A BITOLA INDICADA.

AS MEDIDAS SAO EM MILIMETROS.

TODAS AS LIGAGOES AS CAIXAS DEVERAO SER FEITAS ATRAVES DE BUCHAS E ARRUELAS DE AL.

A RESISTENCIA DE TERRA, EM QUAL. EPOCA DO ANO, NAO DEVERA SER SUPERIOR A 10 OHMS.

TODOS 0S DISJUNTORES DEVERAO SER CONFORME IEC. 947—2.

TODAS AS TOMADAS DEVERAO POSSUIR FIO TERRA.

0S PONTOS PODERAO SER MODIFICADOS CASO HAJA ALGUMA INTERFERENCIA ESTRUTURAL.

TODOS OS PONTOS DE TOMADAS EM AREAS MOLHADAS DEVERAO ESTAR PROTEGIDA POR UM

DISPOSITIVO DIFERENCIAL. CASO NAO SEJA INSTALADO NO QUADRO DE DISTRIBUIGAO O MESMO

DEVERA SER INSTALADO NA PROPRIA TOMADA.

-  CONFERIR COMANDOS COM PROJETO DE ARQUITETURA NO FINAL DA OBRA.

—  CORES DOS CONDUTORES PARA ELETRICA COMUM (FASES: AMARELO, BRANCO E VERMELHO /
NEUTRO : AZUL CLARO / TERRA: VERDE / RETORNO: CINZA.

—  CORES DOS CONDUTORES PARA ELETRICA ESTABILIZADA (FASES: PRETO / NEUTRO: AZUL ESCURO /

TERRA: VERDE E AMARELO.

CRITERIOS DE EXECUCAO

O EXECUTOR DEVERA, NO MINIMO, SEGUIR AS SEGUINTES ORIENTACOES ABAIXO DESCRITAS:

1— SOLICITAR ESCLARECIMENTO SOBRE O PROJETO SEMPRE QUE HOUVER DIVERGENCIAS ENTRE

AS PLANTAS E ESPECIFICAGOES.

2— NAO DEVE PREVALECER-SE DE QUALQUER ERRO INVOLUNTARIO, OU DE QUALQUER OMISSAO

EVENTUALMENTE EXISTENTE PARA EXIMIR—SE DE SUAS RESPONSABILIDADES.

3— OBRIGA-SE A SATIZFAZER TODOS OS REQUISITOS CONSTANTES DOS DESENHOS E MEMORIAL DESCRITIVO.

4— NO CASO DE ERROS OU DISCREPANCIA, AS ESPECIFICAGOES DEVERAO PREVALECER SOBRE OS DESENHOS,
DEVENDO O FATO DE QUALQUER MODO SER COMUNICADO AO PROJETISTA.

5— TODOS OS ADORNOS, MELHORAMENTOS, ETC., INDICADOS NOS DESENHOS OU NOS DETALHES

OU PARCIALMENTE DESENHADOS PARA QUALQUER AREA OU LOCAL EM PARTICULAR, DEVERAO SER

CONSIDERADOS PARA AREAS OU LOCAIS SEMELHANTES, A NAO SER QUE HAJA INDICAGAO OU ANOTAGAO EM CONTRATO.
6— PARA OS SERVICOS DE EXECUGAO DAS INSTALAGOES CONSTANTES DO PROJETO E DESCRITO NOS RESPECTIVOS
MEMORIAIS, O EXECUTOR SE OBRIGA A SEGUIR AS NORMAS OFICIAIS VIGENTES, BEM COMO AS PRATICAS USUAIS
CONSAGRADAS PARA UMA PERFEITA EXECUGAO DOS SERVIGOS.

7— SERA NECESSARIO, MANTER CONTATO COM AS REPARTIGOES COMPETENTES, A FIM DE OBTER AS NECESSARIAS
APROVAGOES DOS SERVIGOS A SEREM EXECUTADOS, BEM COMO FAZER OS PEDIDOS DE LIGAGOES E INSPEGOES.
8— O EXECUTOR OBRIGA—SE A ENTREGAR SO AO CLIENTE, APOS O TERMINO DA OBRA, TODOS OS ARQUIVOS
ELETRONICOS DOS PROJETOS MODIFICADOS “"AS BUILT".

9— OS MATERIAIS E EQUIPAMENTOS A SEREM EMPREGADOS NESTA OBRA SERAO NOVOS E COMPROVADAMENTE

DE PRIMEIRA QUALIDADE.

10—A CONTRATADA DEVERA POSSUIR UM ENGENHEIRO ELETRICISTA, REGISTRADO NO CREA-PR , COM

ACERVO COMPATIVEL COM ESTA OBRA, PARA ACOMPANHAR DIARIAMENTE TODOS OS SERVIGOS DE

INSTALAGAO ELETRICA, CABEAMENTO ESTRUTURADO, SPDA, ETC. , ISTO E NECESSARIO DEVIDO A ALTA
COMPLEXIDADE DAS INSTALAGOES.

SIMBOLOGIA:

] QUADRO DE PROTEGAQO E DISTRIBUIGAQ INSTALADO A 1,30 DO CENTRO AQ PISO.

—————— TUBULAGAO EMBUTIDA NA PAREDE OU TETO OU ENTREFORRO.
—— TUBULAGAO EMBUTIDA NO PISO.

—————— TUBULAGAO APARENTE.

ELETRODUTO QUE DESCE.

ELETRODUTO QUE SOBE.

ELETRODUTO QUE PASSA.

Flos: (1) NEUTRO, (|) FASE, (]) CAMPAINHA, () RETORNO E (T)TERRA, RESPECTIVAMENTE.

TOMADA 20A 127V (PADRAO BRASILEIRO), EMBUTIDA NA PAREDE — EM CX. 4"x2" — INSTALADA A 0,30m DO PISO,
ONDE A= NOUMERO CIRCUITO.

TOMADA 20A 127V (PADRAO BRASILEIRO), EMBUTIDA NA PAREDE — EM CX. 4"x2” — INSTALADA A 1,10m DO PISO,
ONDE A= NOMERO CIRCUITO.

TOMADA 20A 127V (PADRAO BRASILEIRO), EMBUTIDA NA PAREDE — EM CX. 4°x2" — INSTALADA A 1,65m DO PISO,
ONDE A= NOMERO DO CIRCUITO.

TOMADA 20A 127V (PADRAO BRASILEIRO), EMBUTIDA NA PAREDE — EM CX. 4°x2" — INSTALADA A 2,10m DO PISO,
ONDE A= NOMERO DO CIRCUITO.

DUAS TOMADAS 20A 127V (PADRAO BRASILEIRO), EMBUTIDA NA PAREDE — EM CX. 4"x4" — INSTALADA A 0,30m
ONDE A= NOUMERO DO CIRCUITO.

DO PISO,

R 1Y

TOMADA 20A (PADRAO BRASILEIRO) PARA AR CONDICIONADO — EM CX. 4"x2" — INSTALADO A 2,30m
OU INDICADO PELA EMPRESA. INSTALADORA, ONDE A= NOMERO DO CIRCUITO.

TOMADA 20A/220V (PADRAO BRASILEIRO) — MIOLO NA COR VERMELHA — EM CX. 4"x2”

e e

- INSTALADA A 0,30m DO PISO, ONDE A= NUMERO DO CIRCUITO.

TOMADA 20A 220V (PADRAO BRASILEIRO) — MIOLO NA COR VERMELHA, EMBUTIDA NA PAREDE — EM CX. 4°x2"
-A1,10m DO PISO, ONDE A= NOMERO DO CIRCUITO.

RIO BRANCO DO SUL

PREFEITURA MUNICIPAL

ab BAIXA TENSAO
\asw ) g
2 ESPECIFICACOES:
2 I 1 ARMAGAQ SECUNDARIA DE 1 ESTRIBO (TIPO PRESBOW). & "j’
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Quadro de Cargas - Pav. Superior (QD - 02)
Circuito Descrigcao lluminacéo (W) Tomadas (W) Pot. total. Pot. total. Fases | Pot.-R Pot. - S Pot.-T | FCT | FCA | In' | Segéo| Ic Disj | dV parc | dVtotal | Status
_ 100 | 150 | 200 | 100 | 600 | 1400 | 4300 | 5500 (VA) (W) (W) (W) (W) (A) [ (mm2)| (A) (A) (%) (%)
1 ILUMINACAO 5 500 500 R 500 1.00 | 0.65 8.5 15| 17.5] 10.0 0.36 2.00 Ok
2 T.U.G -01- DORMITORIOS 4 1 1400 1400 S 1400 1.00 | 0.65 9.7 25| 240 16.0 Ok
3 CHUVEIRO 1 5500 5500 | R+S 2250 2250 1.00 | 052 | 38.4 10| 32.0| 30.0 Ok
4 T.U.E BANHEIRO 1 600 600 S 600 1.00 | 052 | 38.4 40| 32.0| 10.0 Ok
5 T.U.E - COZINHA 1 1400 1400 R 1400 1.00 | 0.65 9.8 40| 240 16.0 Ok
6 RESERVA
7 RESERVA
8 RESERVA
11000 11000
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